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FACHPROGRAMM 
Interkulturelle Kommunikation 

Arbeitsaufwand: 4 ECTS, 30 Stunden Vorlesung, 10 Stunden Seminar 

Studienjahr / Semester: 1. Jahr, 2. Semester 

Art des Faches: Pflichtfach 

Studienprogramm: Master in Technisch-literarischem Übersetzen und Dolmetschen 

Ethikkodex: Ethikkodex der Universität Tirana (Artikel 4, 6, 7, 9) 

 

ZUSAMMENFASSUNG UND LERNERGEBNISSE  

Allgemeine Lernziele: 

Die Studierenden sollen über grundlegende Kenntnisse der Kommunikationstheorie und der 

kulturellen Aspekte der deutschsprachigen Länder verfügen. Dieses Pflichtfach mit 

sprachbildendem Charakter zielt darauf ab, die interkulturelle Kompetenz in Sprache B zu 

erhöhen und die Fähigkeit der Studierenden zu fördern, selbstständig mit einer Fremdsprache in 

unterschiedlichen interkulturellen Situationen umzugehen. 

Spezifische Lernziele: 

1. Die Studierenden behandeln zwei komplexe Konzepte: Kultur und Kommunikation, 

sowie das Verständnis zwischen Vertretern unterschiedlicher Kulturen. 

2. Die Studierenden lernen, sich effektiv in deutschsprachigen Ländern bei verschiedenen 

interkulturellen Begegnungen zu verhalten und zu kommunizieren. 

3. Die Studierenden entwickeln und analysieren eine integrative Sichtweise interkultureller 

Kommunikation. 

4. Die Studierenden werden sich der Bedeutung interkultureller Kommunikation in der 

heutigen Gesellschaft bewusst. 

Erwartete Lernergebnisse: 

 Fähigkeit zur Entwicklung der allgemeinen kommunikativen Kompetenz in Sprache B 

und interkultureller Kompetenz, um effektiv mit Menschen aus unterschiedlichen 

Kulturen zu kommunizieren. 

 Fähigkeit zur Entwicklung analytischen, kritischen und logischen Denkens durch die 

Auseinandersetzung mit unterschiedlichen interkulturellen Situationen im 

Kommunikationsprozess in Sprache B. 

 

 

 


